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fedora

zones d'utilisation | usage area
chaise de travail, cloison de séparation, ensemble de canapés

task seating, separators, soft seating

FDR 101  
rouge | red

FDR 102 
orange | orange 

FDR 403
cosmique | cosmic

  

FDR 202 
ambre | amber

FDR 203
violet | purple

   

FDR 301 
rose | rosa

FDR 302 
saumon | salmon

FDR 303 
lilas | lilac



 
 

FDR 104 
bleu | blue 

FDR 205 
mousse | moss 

FDR 106 
marron | brown 

   

FDR 204 
atlantique | atlantic 

FDR 105 
vert | green 

FDR 306 
vison | mink 

   

FDR 304 
rivière | river 

FDR 305 
thym | thyme 

FDR 107 
beige | beige 

   

FDR 310 
gris | grey 

 FDR 108 
blé | wheat 

   

  FDR 109 
jaune | yellow 

 



FDR 403
cosmique  cosmic

noir   blackgraphite   graphite

poussière d’ètoile   star dust

caractéristiques techniques informations techniques 

matériau  
tissu fedora  

material  
fedora fabric  

contenu  
100% polyster 

composition  
100% polyster 

poids 
(+/- 5 %) 400 gr/m² 

weight 
(+/- 5 %) 400 gr/m² 

largeur 
142 cm (+/- 2) 

largeur 
142 cm (+/- 2) 

usure 
Martindale 12 kpa 50.000 tours 

abrasion 
Martindale 12 kpa 50.000 cycle 

résistance à la lumière 
ISO 105 B02 niveau 5 

fastness to light 
ISO 105 B02 level 5 

solidité au frottement   
 sec 4-5, humide 45  

fastness to rubbing 
dry 4-5, wet 4-5 

norme FR 
BS EN 1021 - 1 (cigarette) 

FR standard 
BS EN 1021 - 1 (cigarette) 

déchirure 
ISO 13937-3:2000 = min 50 N 

tearing 
ISO 13937-3:2000 = min 50 N 

boulochage 
ISO 12945-2:2000 = 3-4 

beading 
ISO 12945-2:2000 = 3-4 

imperméabilité - test de pulvérisation 
ISO 4920 

water repellency - spray test 
ISO 4920 

résistance aux taches stain resistance 

nettoyage 

 

cleaning 

- Aspirer la poussière sur la surface avec un 
aspirateur. 

- Nettoyer périodiquement les tissus d'ameublement 
en enlevant la poussière avec un chiffon légèrement 
humide. 

- Nettoyer les taches avec de l'eau tiède et du 
shampooing. 

- Éviter le brossage. 

- Vacuum regularly. 
- Wipe clean with a slightly damp cloth. 
- Stains should be cleaned with warm water and 

upholstery shampoo. 
- Brushing should be avoided. 



jaune   yellow
BL 2310BL 2305 BL 2302

BL 2409 BL 2322 BL 2334

BL 2324

BL 2316 BL 2315 BL 2327

BL 2338

rouge   redorange   orange

marron clair   light brown saumon   salmon

gris clair  light grey

vert menthe  mint green

bleu  blue

marron foncè   dark brown anthracite   anthracite noir   black

tissu kumaş   bloom fabric

zones d'utilisation | usage area
chaise de travail

task seating



BL 2334
vert menthe  mint green

caractéristiques techniques informations techniques  

matériau  
tissu bloom 

material  
bloom fabric 

contenu  
100% polyster 

composition  
100% polyster 

poids 
450 gr/m2 (+/- 5%) 

weight 
450 gr/m2 (+/-5%) 

largeur 
150 cm (+/- %2) 

width 
150 cm (+/- 2%) 

solidité au frottement (sec) 
4-5 

fastness to rubbing (dry) 
4-5 

solidité au frottement (humide) 
4-5 

fastness to rubbing (wet) 
4-5 

usure 
(Martindale 800g/12KPa) minimum 
50000 tours 
ISO 12947-2 (50.000 Martindale) 

abrasion 
(Martindale 800g/12KPa) minimum 
50000 cycle 
ISO 12947-2 (50.000 Martindale) 

résistance à la lumière 
BS 1006 : 1990 Niveau 4 - 5 

fastness to light 
BS 1006 : 1990 Grade 4 - 5 

norme FR 
BS EN 1021-1 : 1994 (cigarette) 
BS EN 1021-2 : 1994 (allumette) 
California TB117 Chapitre E 
INTERTEK-BS 5852 (cigarette, allumette) 

FR standard 
BS EN 1021-1 : 1994 (cigarette) 
BS EN 1021-2 : 1994 (allumette) 
California TB117 Section E 
INTERTEK-BS 5852 (cigarette, allumette) 

nettoyage  cleaning 

- Aspirer la poussière sur la surface avec un aspirateur. 
- Nettoyer périodiquement les tissus d'ameublement en 

enlevant la poussière avec un chiffon légèrement 
humide. 

- Utiliser de l'eau tiède et du shampoing de 
rembourrage pour enlever les taches. 

- Éviter le brossage. 

 - Vacuum regularly. 
- Wipe clean with a slightly damp cloth. 
- Warm water and upholstery shampoo should 

be used for washing. 
- Brushing should be avoided. 



zones d'utilisation | usage area
chaise de travail, ensemble de canapés

task seating, soft seating

cuir gras | bold leather cuir artificiel | artificial leather
 

 

A 101 
blanc | white 

A 201 
moutarde | mustard 

A 202 
orange | orange 

   

A 102 
crème claire | light cream 

 A 203 
rouge | red 

   

A 113 
beige foncé | dark beige 

A 105 
tabac | snuff 

 

   

A 104 
noix | walnut 

A 204 
bordeaux | maroon 

 

 



tabac   snuff marron   brown
B 101 B 102 B 103

anthracite   anthracite

kaki   khaki
A 207

cuir deri - bold leather

marron foncè   dark brown

bleu   blue gris   grey
A 205

A 206 A 207

A 208

A 112

A 111

A 114 A 110
anthracite   anthracite

bleu pètrole   petrol blue noir   black

vert   green

kaki   khaki

APP B-102 
marron | brown 

*Cuir Bold: N’est pas utilisé dans les produits rembourrés, utilisé seulement comme accessoire dans certains produits.
*Cuir Bold: Not used in upholstered products, used as an accessory in some products.



caractéristiques techniques  technical information 

matériau 
Cuir artificiel 

 material 
artificial leather 

contenu 
22% polyester, 11% coton 
65% PVC, 2% polyuréthane 

 composition | composition 
22% poliester, 11% cotton 
65% PVC, 2% polyurathane 

poids 
(+/- 5%) 600 gr/m2 
ISO 2686 

 weight 
(+/- 5%) 600 gr/m2 
ISO 2686 

largeur 
(+/-3) 140 cm 

 width 
(+/-3) 140 cm 

épaisseur 
(+/-5) 1,20 mm 
ISO 2686 - 3 

 thickness 
(+/-5) 1,20 mm 
ISO 2686 - 3 

usure 
ISO 12 947 -2 
pas d’abrasion à 22000 frottements 

 abrasion 
ISO 12 947 - 2 
no abrasion at 22000 rubbing 

résistance à la lumière (clair/ foncé) 
ISO 105B02 
>3 / >5 BW 

 fastness to light (light / dark) 
ISO 105B02 
>3 / >5 BW 

résistance au frottement (sec / humide) 
ISO 105 x 12 
>4 / >4 GS 
TS EN ISO 12947-4 (50,000 Martindale) 

 fastness to rubbing (dry / wet) 
ISO 105 x 12 
>4 / >4 GS 
TS EN ISO 12947-4 (50,000 Martindale) 

résistance à la traction (largeur, longueur) 
ISO 1421 
EN 800 > 300 N 
longueur > 300 N 

 tensile strength (width, length) 
ISO 1421 
width >300 N 
longueur >300 N 

déchirure (largeur, longueur) 
ISO 46742 
EN 800 > 25 N 
longueur > 35 N 
TS EN ISO 4674-1 Méthode B (30 N) 

 déchirure (largeur, longueur) 
ISO 46742 
width >25 N, 
length >35 N 
TS EN ISO 4674-1 Méthode B (30 N) 

allongement (largeur) 
ISO 1421 
100 (+/-%20) 

 allongement (largeur) 
ISO 1421 
100 (+/- 20%) 

allongement (longueur) 
ISO 1421 
85 (+/-%20) 

 elongation (length) 
ISO 1421 
85 (+/- 20%) 

adhérence 
ISO 2411 
>45 N 

 adhésion 
ISO 2411 
>45 N 

résistance à l'alcool 
disponible 

 alcohol resistance 
available 

Cuir Bold - caractéristiques
techniques   

Bold leather - technical information

matériau 
cuir bold artificiel 

 material 
bold artificial leather 

contenu 
vinyle 

 composition 
vinyl 

sol 
polyester 

 support 
polyester 

poids 
1200±60 g/m2 
ISO 2286-2 

 weight 
1200±60 g/m2 
ISO 2286-2 

épaisseur 
2,20±0,10 
ISO 2286-3 

 width 
2,20±0,10 
ISO 2286-3 

usure 
ISO 5470-2 
>22000 RUB(12kPa) 

 abrasion 
ISO 5470-2 
>22000 RUB(12kPa) 

résistance à la lumière (clair/ foncé) 
ISO 105B02 
couleurs claires >=4 couleurs foncées = 5 

 fastness to light (light / dark) 
ISO 105B02 
light color > =4 dark color >=5 

résistance au frottement (sec / humide) 
ISO 105X12 
>=5/>=4 GS 

 fastness to rubbing (dry / wet) 
ISO 105X12 
>=5/>=4 GS 

résistance à la traction (largeur, longueur) 
ISO 1421 
En >400 N 
Taille >400 N 

 tensile strength (width, length) 
ISO 1421 
width >400 N 
length >400 N 

déchirure (largeur, longueur) 
ISO 4674-1 
En >30 N 
Taille >30 N 

 déchirure (largeur, longueur) 
ISO 4674-1 
width >30 N 
length >30 N 

allongement (largeur) 
ISO 1421 
100±20% 

 allongement (largeur) 
ISO 1421 
100±20% 

allongement (longueur) 
ISO 1421 
100±20% 

 elongation (length) 
ISO 1421 
100±20% 

adhérence 
ISO 2411 
>50 N 

 adhésion 
ISO 2411 
>50 N 

nettoyage  cleaning 

- La poussière des surfaces en cuir doit être 
nettoyée régulièrement. 

- En cas de déversement de liquide, essuyer avec 
un chiffon très absorbant. 

- Après avoir nettoyé les taches d'huile avec un 
chiffon savonneux, essuyer en mouvements 
circulaires avec un chiffon sec. 

- Nettoyer toute la surface en cas de taches. 
- Le changement du cuir naturel dans le temps est 

normal, le produit gagne son apparence en 
vieillissant. 

 - Remove the dust on leather surfaces regularly. 
- In the event of spillage, wipe with a high absorbent 

cloth. 
- In case of oil stains, wipe firstly with soapy cloth and 

then wipe in circular motion with dry cloth. 
- All surface should be cleaned in case of spotting. 
- Genuine leather will change over time and get its 

own characteristics after ages. 



camira craggancamira aspect

zones d'utilisation | usage area
chaise de travail, cloison de séparation, ensemble de canapés

task seating, separators, soft seating  

ACT 02 
orange | orange 

ACT 03 
rouge | red 

ACT 04 
bordeaux | maroon 

   

ACT 05 
rose | rosa 

ACT 07 
rose 

ACT 08 
caramel 

   

ACT 11 
marron clair | light brown 

ACT 13 
jaune | yellow 

ACT 15 
marron | brown 

   

ACT 17 
sauge | sage 

ACT 18 
vertolive | olive green 

ACT 20 
vert menthe | mint green 

   

ACT 21 
vert pistache | pistachio green 

ACT 23 
turquoise | turquoise 

ACT 24 
bleu foncé | dark blue 

 



anthracite   anthracite gris   grey

gris  grey

CRA 09 CRA 10

sauge   sage
ACT 17 CRA 10

ACT 26

ACT 29 ACT 30 ACT 31

ACT 27 ACT 28
bleu   bluedenim   denim gris   grey

anthracite   anthracite noir   blackfumè  smoked



caractéristiques techniques  informations techniques / aspect 

matériau 
tissu 

 material 
tissu 

contenu 
%75 Polyester retardateur de flamme Trevira, 25% 
Polyester 
 

 composition 
75% Trevira® CS Flame Retardant 
Polyester, 25% Polyester 

poids 
325 g/m2 + 5% (455 g/lin.m ±5%) 

 weight 
325 g/m2 ±5% (455 g/lin.m ±5%) 

largeur 
140 cm minimum 

 width 
140 cm minimum 

usure 
Type de service lourd / garantie de 10 ans 
Certifié indépendamment selon plus de 50 000 cycles 
Martindale. 

 abrasion 
Heavy duty/10 year guarantee 
Independently certified to >50,000 Martindale cycles 

norme FR 
EN 1021 - 1&2 (cigarette & allumette) 
BS 7176 risque faible 
BS 5852 Source de flamme 5 
(au-dessus de la mousse CMHR 50kg/m3) 
BS 7176 Risque moyen 
(au-dessus de la mousse CMHR 50kg/m3) 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 (au dessus de la mousse 50kg/m3 CMHR) 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 
(au-dessus de la mousse CMHR 58kg/m3) 
UNI 9175 classe 1 IM 

 FR standard 
EN 1021 - 1&2 (cigarette & match) 
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition source 5 
(over CMHR 50kg/m3 foam) 
BS 7176 Medium Hazard 
(over CMHR 50kg/m3 foam) 
DIN 4102 B1 
NF D 60-013 (Over 50kg/m3 CMHR foam) 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 
(over CMHR 58kg/m3 foam) 
UNI 9175 Classe 1 IM 

résistance à la lumière 
5 (ISO 105 - B02) 

 fastness to light 
5 (ISO 105 - B02) 

solidité au frottement   
 
Humide : 4, Sec : 4 (ISO 105 - X12) 
type de service lourd/garantie de 10 ans. 
certifié indépendamment >50.000 cycles Martindale 

 fastness to rubbing 
Humide : 4, Sec : 4 (ISO 105 - X12) 
Heavy duty / 10 year guarantee. 
Independently certified to >50,000 Martindale cycle 

sağlık çevre 
Certified to OEKO-TEX® Standard 100 
Certified to Indoor Advantage™ "Gold" 
Non metallic dyestuffs" 

 health environment 
Certified to OEKO-TEX® Standard 100 
Certified to Indoor Advantage™ "Gold" 
Non metallic dyestuffs" 

Stabilité de couleur 
EN ISO 105-xl2:2002 

 Color fastness 
EN ISO 105-xl2:2002 

déchirure 
BS EN ISO 12947-2:1998 

 tearing 
BS EN ISO 12947-2:1998 

nettoyage  cleaning 

- Aspirer régulièrement avec un aspirateur. 
- Essuyer avec un chiffon humide en utilisant un 

shampooing / savon spécial pour tissus. 
- Pour un nettoyage plus profond, utiliser de la 

vapeur, de l'eau de Javel, de l'alcool ou un 
nettoyage à sec professionnel. 

- Lavable à 60 °C. 

 - Vacuum regularly. 
- Wipe with a damp cloth using a proprietary 

upholstery shampoo/soap. 
- For deeper cleaning use steam, bleach, alcohol or 

professionally dry clean. 
- Can be washed at 60°C. 
- Full details can be found in our cleaning and 

disinfection. 

caractéristiques techniques / craggan informations techniques / craggan 

matériau 
tissu 

 material 
tissu 

contenu 
85% Laine, 10% Lin, 5% Polyamide 

 composition 
85% Wool, 10% Flax, 5% Polyamide 

poids 
630 g/m2 ± 5% (882 g/lin.m ±5%) 

 weight 
630 g/m2 ± 5% (882 g/lin.m ±5%) 

largeur 
140 cm minimum 

 width 
140 cm minimum 

usure 
Type de service lourd / garantie de 10 ans 
Certifié selon plus de 50 000 cycles Martindale. 

 abrasion 
Heavy duty/10 year guarantee 
Independently certified to >50,000 Martindale cycle 

norme FR 
EN 1021 - 1&2 (cigarette, allumette) 
BS 7176 Risque faible, BS 5852 
Source de flamme 5 
BS 7176 Risque moyen, 
UNI 9175 classe 1 IM 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 
(sur CMHR 58kg/m3 sur mousse), 
Code FTP de l'OMI (Chapitre 8), 
Meuble et Ameublement (Sécurité Incendie) 
Réglement 1988 (RU cigarette et allumette 
domestiques) 

 FR standard 
EN 1021 - 1&2 (cigarette, allumette) 
BS 7176 Low hazard, 
BS 5852 Ignition source 5 
BS 7176 Medium hazard, 
UNI 9175 Classe 1 IM 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 
(over CMHR 58kg/m3 foam), 
IMO FTP Code (Part 8), 
The Furniture and Furnishing (Fire Safety), 
Regulations 1988 (UK domestic cigarette and match) 

Santé environnement 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Contains wool and bast fibre" 

 health environment 
Certified to Indoor Advantage™ Gold 
Contains wool and bast fibre" 

solidité au frottement   
 
Humide : 3/4, Sec : 4 (ISO 105 - X12) 
type de service lourd/garantie de 10 ans. 
Certifié indépendamment >50.000 cycles Martindale" 

 fastness to rubbing 
Humide : 3/4, Dry: 4 (ISO 105 - X12) 
Heavy duty/10 year guarantee 
Independently certified to >50.000 Martindale cycle 

Stabilité de couleur 
5 (ISO 105-B02) 

 light fastness 
5 (ISO 105-B02) 

déchirure 
BS EN ISO 12947-2:1998 

 tearing 
BS EN ISO 12947-2:1998 

nettoyage  cleaning 

- Aspirer régulièrement avec un aspirateur. 
- Essuyer avec un chiffon humide en utilisant du 

savon et de l'eau ou utiliser un shampooing pour 
ameublement. 

- Pour un nettoyage plus profond, utiliser de la 
vapeur ou un nettoyage à sec professionnel. 

 - Vacuum regularly. 
- Wipe with a damp cloth using soap and water or 

use proprietary upholstery shampoo. 
- For deeper cleaning use steam or professionally dry 

clean. 



maille | mesh

zones d'utilisation | usage area
chaise de travail

task seating

gris  grey gris  grey

rouge  red rouge  red rouge  red

gris  grey

noir  blacknoir  blacknoir  black

orange  orange bleu  blue



noir  black

vert  green vert pètrole  petrol green

technique caractéristiques de la maille 
 

matériau 
Tissu en maille de série F5 

contenu 
100% polyster 

poids 
520 gr 

usure 
ASTM D4966 (Martindale 12 kpa) 
sec 25600, humide 12800 tours 

résistance de couleur (usure, 
décoloration) 
6-7 

résistance au frottement (sec/humide) 
4-5 
AATC 8-2005 

norme FR 
Californie 117 Section E, article 1 
(passable) 

test de résistance à l’ouverture 
ASTM D2210 : 40,56 kgf/cm2 

test de résistance à la traction 
(chaîne/trame) 
SATRA TM 29 
39,66 N/mm - 24,41 N/mm 

résistance à la déchirrure 
(chaîne/trame) 
SATRA TM 30 
39,57 N / 145,90N 

  matériau 
tissu en maille de série F7 

contenu 
100% polyster 

poids 
548 gr 

largeur 
140 cm 

usure 
ASTM D4966 (Martindale 12 kpa) 
plus de 30.000 

résistance de couleur (usure, décoloration) 
transpiration/lavage/eau : 3-4/3-4 

résistance au frottement (sec/humide) 
4-4 

norme FR 
Californie 117 Section E, article 1: 
(Cigarette) 

test de résistance à la traction 
(chaîne/trame) 
min:23kg/in(50LBS): 99,2 kg / 184,3 kg 

résistance à la déchirrure (chaîne/trame) 
min:2,7 kg/in(30LBS):18,6kg / 17,6kg 

résistance de la couture (chaîne/trame) 
min:14kg/in(30LBS): 30,7 kg / 38,4 

  matériau 
tissu en maille de série air 

contenu 
100% polyster 

poids 
260 gr 

largeur 
150 cm 

usure 
20.000 cycles Martindale 

résistance à la lumière 
5 

résistance de la couleur 
5 

résistance au frottement (sec / humide) 
4 

nettoyage 
- Après avoir nettoyé avec un chiffon 

humide, la surface doit être essuyée 
dans le sens des veines du bois. 

- Sécher la surface en bois avec un chiffon 
doux après avoir essuyé avec un chiffon 
humide. 

- Utiliser un vernis/nettoyant contenant 
de l’aérosol. 

informations techniques sur la maille
 ---------------------------------------------------------------------------------------------  

 

material 
F5 series mesh fabric 

composition 
100% polyster 

weight 
520 gr 

abrasion 
ASTM D4966 (Martindale 12 kpa) 
dry 25600, wet 12800 cycle 

fastness to light (abrasion, attrition) 
6-7 

fastness to rubbing (dry/wet) 
AATC 8-2005 4-5 

fr standard 
California 117 Section E, Part I. (pass) 

opening resistance test 
ASTM D2210 : 40,56 kgf/cm2 

  material 
F7 series mesh fabric 

composition 
100% polyster 

weight 
548 gr 

width 
140 cm 

abrasion 
ASTM D4966 (Martindale 12 kpa) 
over 30.000 

color fastness (abrasion/fading) 
perspiration/washing/water : 3-4/3-4 

fastness to rubbing (dry/wet) 
4-4 

fr standard 
Ca.117 Section E, part 1: (cigarette) 

  material 
air series mesh fabric 

composition 
100% polyster 

weight 
260 gr 

width 
150 cm 

abrasion 
20.000 Martindale cycle 

fastness to light 
5 

fastness to color 
5 

fastness to rubbing (wet/dry) 
4 

  
  

tensile strength test 
SATRA TM 29 
39,66 N/mm - 24,41 N/mm 

tear strength test 
SATRA TM 30 
39.57 N / 145.90 N 

tensile strenght (warp/filling) 
min:23 kg/in(50LBS): 99,2 kg / 184,3 kg 

Tear strenght (warp/filling) 
min:2,7 kg/in(30LBS):18,6kg / 17,6kg 

Seam breaking strenght (warp/filling) 
min:14 kg/in(30LBS): 30,7 kg / 38,4 

 cleaning 
- After wiping away dirt/dust with a damp 

cloth, the surface should be wiped in the 
direction of the veins of the wood 

- The wooden surface should be dry with a 
soft cloth after wiping with a damp cloth.. 

- Wax/cleaner containing aerosol must be 
used. 



feutre camira synergy | synergy felt

zones d'utilisation | usage area
chaise de travail, cloison de séparation, ensemble de canapés

task seating, separators, soft seating

 
 

LDS 83 
orange clair | light orange 

LDS 74 
corail | coral 

LDS 07 
lilas | lilac 

   

LDS 46 
vert citron | lemon green 

LDS 47 
vert herbe | grass green 

LDS 48 
vertolive | olive green 

   

  LDS 39 
marron foncé | marron foncé 

 



LDS 48
vertolive | olive green 

caractéristiques techniques  technical information 

matériau 
Tissu feutre synergy 

 material 
synergy felt fabric 

contenu 
95% laine pure 5% PA 

 composition 
95% wool 5% PA 

poids 
400 gr/m2 (+/- 5%) BS 2471 

 weight 
400 gr/m2 (+/- 5%) BS 2471 

largeur 
140 cm (+/- 3%) BS EN 1773 

 width 
140 cm (+/-3%) BS EN 1773 

usure 
100 000 cycles Martindale 

 abrasion 
100,000 Martindale cycles 

résistance à la lumière (couleur claire) 
> 5 BW 
ISO 105 B 02 

 fastness to light (light color) 
> 5 BW 
ISO 105 B 02 

résistance au frottement 
Humide : 3/4, Sec : 4 (ISO 105 - X12) 
travail lourd / garantie de 10 ans 
Certifié indépendamment à> 50 000 cycles Martindale 

 fastness to rubbing 
Humide : 3/4, Dry: 4 (ISO 105 - X12) 
Travail lourd / garantie de 10 ans 
Independently certified to > 50,000 Martindale 
cycle 

Norme FR 
BS EN 1021 - 1 (cigarette) (CMHR 35) 
BS EN 1021 - 2 (allumette) 
BS 7176 
UNI 9175 CLASSE IM 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 &A3800-1 
BS 5852 (optionnel) 

 FR standard 
BS EN 1021 - 1 (cigarette) (CMHR 35) 
BS EN 1021 - 2 (match) 
BS 7176 
UNI 9175 CLASSE IM 
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 &A3800-1 
BS 5852 (optionnel) 

Santé environnement 
Certifié EU Ecolabel / EU Ecolabel/uk/016/005 

 health environment 
Certifié EU Ecolabel / EU Ecolabel/uk/016/005 

Stabilité de couleur 
EN ISO 105-xl2:2002 

 Color fastness 
EN ISO 105-xl2:2002 

déchirure 
BS EN ISO 12947-2:1998 

 tearing 
BS EN ISO 12947-2:1998 

nettoyage  cleaning 

- Aspirer la poussière sur la surface avec un 
aspirateur. 

- Nettoyer périodiquement les tissus d'ameublement 
en enlevant la poussière avec un chiffon 
légèrement humide. 

- Nettoyer les taches avec de l'eau tiède et du 
shampooing. 

- Éviter le brossage. 

 - Vacuum regularly. 
- Wipe clean with a slightly damp cloth. 
- Stains should be cleaned with warm water and 

upholstery shampoo 
- Brushing should be avoided. 



feutre | felt

zones d'utilisation | usage area
chaise de travail, cloison de séparation, ensemble de canapés

task seating, separators, soft seating

gris   greymarron   brown

vert   green anthracite   anthracite

violet   purplecaroil   coral



gris  grey
W 104

caractéristiques techniques technical information 

matériau 
tissu de feutre 

material 
felt fabric 

contenu 
%70 laine pure %30 polyamide 

composition 
70% wool 30% Polyamide 

poids 
430 gr (+/- 5%) BS 2471 

weight 
430 gr (+/- 5%) BS 2471 

largeur 
140 cm (+/- 3%) BS EN 1773 

width 
140 cm (+/- 3%) BS EN 1773 

Norme FR 
INTERTEK-BS 5852 (cigarette, allumette) 

FR standard 
INTERTEK-BS 5852 (cigarette, match) 

solidité au frottement (sec) 
ISO 12947-2(50.000 Martindale) 

fastness to rubbing (dry) 
ISO 12947-2(50.000 Martindale) 

déchirure 
BS 4303:1968 (Retiré) 

tearing 
BS 4303:1968 (Withdrawn) 

nettoyage cleaning 

- Aspirer la poussière sur la surface avec un 
aspirateur. 

- Nettoyer périodiquement les tissus d'ameublement 
en enlevant la poussière avec un chiffon légèrement 
humide. 

- Nettoyer les taches avec de l'eau tiède et du 
shampooing. 

- Éviter le brossage. 

- Vacuum regularly. 
- Wipe clean with a slightly damp cloth. 
- Stains should be cleaned with warm water 

and upholstery shampoo 
- Brushing should be avoided. 



sonus

zones d'utilisation | usage area
séparateurs
separators

 
 

SN 101 
jaune | yellow 

SN 103 
gris clair | light grey 

SN 104 
gris foncé | dark grey 

   

SN 106 
bleu glacier | ice blue 

 SN 107 
beige foncé | dark beige 

   

SN 111 
turquoise | turquoise 

SN 112 
vert pomme | apple green 

SN 116 
bleu foncé | dark blue 

 





blanc   white

crème   cream

bordeaux   maroonmarron clair   light brown

marron foncè   dark brown

noir   black

bleu foncè   dark blue

vert  green
L 105

L 106

L 108

L 107

L 103

L 102

L 104

L 101

cuir naturel   cuir

zones d'utilisation | usage area
chaise de travail, ensemble de canapés

task seating, soft seating



marron clair   light brown
L 103

caractéristiques techniques  technical information 

matériau 
cuir naturel 

 material 
genuine leather 

résistance à la lumière 
UNI EN ISO 105 B 02 
>=5 échelle bleue 

 fastness to light 
UNI EN ISO 105 B 02 
>=5 blue scale 

solidité au frottement   
 UNI ISO 11640

 sec 500c
 

>=4
 humide 80c

 
>=4

 ISO 5402 (50.000 Maitindale)
 

 fastness to rubbing 
UNI ISO 11640 
sec 500c >=4 
humide 80c >=4 
ISO 5402 (50.000 Maitindale) 

flexibilité 
ISO 5402 
>50000 tours 

 flexibility 
ISO 5402 
>50000 cycle 

adhésion de la couche finale 
UNI EN ISO 11644 
>=2,50N/cm 

 final layer adhesion 
UNI EN ISO 11644 
>=2,50N/cm 

Stabilité de couleur 
ISO 11644 

 Color fastness 
ISO 11644 

déchirure 
ISO 3377-1 (=>20) 

 tearing 
ISO 3377-1 (=>20) 

propriétés ph 
ISO 4045 
ph>=3,5 
différence <=0,7 

 spécifications ph 
ISO 4045 
ph>=3,5 
différence <=0,7 

Norme FR 
IMO RES A652(cigarette, allumette) 

 FR standard 
IMO RES A652(cigarette, allumette) 

résistance à l'alcool 
disponible 

 alcohol resistance 
available 

nettoyage  cleaning 

- La poussière des surfaces en cuir doit être nettoyée 
régulièrement. 

- En cas de déversement de liquide, essuyer avec un 
chiffon très absorbant. 

- Après avoir nettoyé les taches d'huile avec un 
chiffon savonneux, essuyer en mouvements 
circulaires avec un chiffon sec. 

- Nettoyer toute la surface en cas de taches. 
- Le changement du cuir naturel dans le temps est 

normal, le produit gagne son apparence en 
vieillissant. 

 - Remove the dust on leather surfaces regularly. 
- In the event of spillage, wipe with a high absorbent 

cloth. 
- In case of oil stains, wipe firstly with soapy cloth and 

then wipe in circular motion with dry cloth. 
- All surface should be cleaned in case of spotting. 
- Genuine leather will change over time and get its 

own characteristics after ages. 



*noyer samba   samba walnut

*acacia   acacia *chêne naturel   natural oak

anthracite   anthracite

noisette   hazelnutchêne africain   africain oak

chêne cendre   ash oak

oléaster   oleaster

*ontario

gris   greynoir   blackblanc   white

sable  sand

mélamine | melamine

zones d'utilisation | usage area
systèmes de travail, unités de stockage

workplace systems, storage units
* Du MDF est appliqué aux produits 
marqués. 
* MDF is applied to marked products. 

  

 

 
 

   

 



noyer samba   samba walnut

softpan

blanc   white ivoire   ivory anthracite | anthracite noir   black

informations techniques sur le
mélamine  

melamine technical information 

matériau 
panneau de particules revêtu de mélamine 

material 
melamine coated chipboard 

densité  
660 kg/m2 (18 mm) 

concentration 
660 kg/m2 (18 mm) 

émission 
TS EN ISO 12460-3 
classe de libération de formaldéhyde : E1 

emission 
TS EN ISO 12460-3 
formaldehyde release class: E1 

Norme FR 
TS EN ISO 11925-2:2011-4 

FR standard 
TS EN ISO 11925-2:2011-4 

caractéristiques techniques sur le softpan softpan technical information 

matériau 
panneau MDF laqué en acrylique 

material 
acrylic lacquered MDF panel 

Densité 
715 kg/m3 (18 mm) 

concentration 
715 kg/m3 (18 mm) 

émission 
TS EN ISO 12460-3 
classe de libération de formaldéhyde : E1 

emission 
TS EN ISO 12460-3 
formaldehyde release class: E1 

Norme FR 
TS EN ISO 11925-2:2011-4 

FR standard 
TS EN ISO 11925-2:2011-4 

nettoyage cleaning 

- Essuyer régulièrement avec un chiffon humide. 
- Ne pas utiliser des vernis et nettoyants 

contenant des aérosols. 

- It should be wiped regularly with a damp cloth. 
- Aerosol inclusive varnish and cleaners should not 

be used. 



revêtement naturel   veneer

laquè   lacquer



sable   sand gris   grey

anthracite | anthracite

bleu   blue

blanc   white

vert   green

noir   black

brique   brick

couleurs métalliques

métalliques



caractéristiques techniques (laqué)  technical information (lacquer) 

niveau de brillance 
polyuréthane semi-mat 
résistant à l’acétone, à l’eau de Cologne, aux 
désinfectants et aux rayures 

 gloss level: 
Polyurethane semi-matt 
Acetone, cologne, disinfectant and scratch resistant 

parlaklık 
20 gloss 

 brightness 
20 gloss 

caractéristiques techniques (placage)  technical information (veneer) 

épaisseur 
0,60 mm (ISO 18775) 

 thickness 
0,60 mm (ISO 18775) 

émission 
E1 (EN 717-1) 

 emission 
E1 (EN 717-1) 

caractéristiques techniques (vernis)  technical information (varnish) 

Deux composants à base d’eau aliphatique PU et 
acrylique. Résistant à la lumière du soleil, aux chocs et 
aux rayures. 

 Two-component, water-based "aliphatic PU" and 
"acrylic" based. Sunlight, impact and scratch resistant. 

brillance 
20 gloss 

 brightness 
20 gloss 

nettoyage  cleaning 

- Après avoir nettoyé avec un chiffon humide, la 
surface doit être essuyée dans le sens des veines du 
bois. 

- Utiliser un vernis et nettoyant contenant de l’aérosol. 

 - The surface must be wiped in the direction of the 
veins of the wood after it has been cleaned regularly 
with a damp cloth, removing dirt and dust. 

- Aerosol inclusive varnish and cleaners should not be 
used. 

caractéristiques techniques 
 

 technical information (metal) 

désignation 
fabriqué en résines époxy et polyester et conçu 
pour des applications intérieures. 

 définition 
made of epoxy and polyester sculptures and 
designed for indoor applications. 

surface 
Perlé 

 surface 
fine grained 

résistance UV 
Non recommandé pour utilisation en extérieur. 
résine époxy farinée à l'extérieur. 

 UV resistance 
not recommended for outdoor use. 
outdoor chalked epoxy resin. 

épaisseur de film 
60-80 µm 

 film thickness 
60-80 µm 

propriétés du film de peinture 
les résultats des tests du film de peinture de 
60µ sur une tôle DKP de 0,5 mm d'épaisseur 
figurent ci-dessous. 

 paint film properties 
the following tests are the test results of 60µ paint 
film on 0.5 mm thick DKP sheet metal. 

impact droit : >40 kgcm (ISO 6272-1) 
impact inversé : >40 kgcm (ISO 6272-1) 
dureté buchholz : ISO 90 
pliage conique : 0 mm (ISO 6860) 
adhésif : Gt:0 (ISO 2409) 

 straight blow: >40 kgcm (ISO 6272-1) 
reverse blow: >40 kgcm (ISO 6272-1) 
buchholz hardness: ISO 90 
conical bending: 0 mm (ISO 6860) 
adhesive: Gt:0 (ISO 2409) 

(métal)



Bürotime se réserve le droit de modifier la conception et 
la couleur de ses produits. Les couleurs d'impression du 
catalogue peuvent ne pas être exactement les mêmes 
que celles du produit. 

Bürotime reserves the right to change the design and 
color of the products. Catalog printing colors may not 
match the product colors. 

entretien  care instruction 
Les instructions suivantes ne sont que des 
recommandations pour un usage général et peuvent 
varier en fonction des caractéristiques de votre meuble. 

 The following instructions are the recommendations 
only for general use and may vary based on the 
characteristics of your furniture. 

Un entretien fréquent et régulier prolongera la durée de 
vie de votre mobilier. 

 Making frequent and regular maintenance will extend 
the lifetime of your furniture. 

Nous vous conseillons d'utiliser des produits de 
nettoyage respectueux de l'environnement et de la 
santé lors de l'entretien. 

 Health and environment friendly cleaning products are 
highly recommended for maintenance. 

Ameublement  cover fabrics 

- Aspirer la poussière sur la surface avec un aspirateur. 
- Nettoyer périodiquement les tissus d'ameublement en 

enlevant la poussière avec un chiffon légèrement 
humide. 

- Nettoyer les taches avec de l'eau tiède et du 
shampooing. 

- Éviter le brossage. 

 - Vacuum regularly. 
- Wipe clean with a slightly damp cloth. 
- Stains should be cleaned with warm water and 

upholstery shampoo 
- Brushing should be avoided. 

cuir et cuir artificiel  leather and artificial leather 

- La poussière des surfaces en cuir doit être nettoyée 
régulièrement. 

- En cas de déversement de liquide, sécher 
soigneusement avec un chiffon à haute absorbance. 

- Les taches d'huile doivent d'abord être nettoyées avec 
un chiffon savonneux, puis essuyées avec un chiffon 
sec par mouvements circulaires. 

- En cas de tache, il est préférable de nettoyer toute la 
surface plutôt que de faire un nettoyage localisé. 

- Le changement du cuir naturel dans le temps est 
normal, le produit gagne son apparence en 
vieillissant. 

 - Remove the dust on leather surfaces regularly 
- If liquid is poured on it, it should be thoroughly dried 

with a cloth with high absorbency. 
- Oil stains should first be cleaned with a soapy cloth 

and then wiped with a dry cloth with circular 
movements. 

- In case of staining, the entire surface should be 
cleaned instead of regional cleaning. 

- It is normal for natural skin to change over time, the 
product will take its own unique form as it ages. 

plastique  plastics 

- Nettoyer régulièrement les produits avec un chiffon 
humide. 

- En cas de déversement de liquide, essuyer avec un 
chiffon à haute absorbance. 

- Les taches d'huile doivent d'abord être nettoyées avec 
un chiffon savonneux, puis essuyées avec un chiffon 
sec par mouvements circulaires. 

 - Products should be cleaned regularly with a damp 
cloth. 

- In case of liquid spillage, it should be wiped with a 
cloth with high absorbency. 

- Oil stains should first be cleaned with a soapy cloth 
and then wiped with a dry cloth with circular 
movements. 

Métallique  Métallique 

- Essuyer les surfaces métalliques avec des nettoyants 
non abrasifs et de l'eau, puis sécher avec un chiffon 
doux. 

- Ne pas utiliser de produits de nettoyage contenant 
des produits chimiques abrasifs, de l'alcool ou des 
nettoyants à base de solvant sur les surfaces 
métalliques peintes. 

 - Wipe metal surfaces with non-corrosive cleaners and 
water and wipe with dry cloth. 

- Corrosive chemicals, alcohol and solvent based 
cleaners should not be used for painted metal 
surface cleaning. 

bois  wood and veneer 

- Essuyer régulièrement le bois dans le sens des veines 
avec un chiffon humide. 

- Ne pas utiliser des vernis et nettoyants contenant des 
aérosols. 

 - In the direction of the veins of wood should be 
regularly wiped with a damp cloth. 

- Aerosol inclusive varnish and cleaners should 
- not be used. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

certificats | certificates
 

 

entretien | care instruction
 

 
 



certificats  certificates 

matières premières sûres et production respectueuse 
de l'environnement 

 safe raw materials and environmentally friendly 
production 

çevreye ve insana duyarlı üretim 
ISO 14001 système de gestion environnementale 
OHSAS 18001 isystème de gestion de la santé et de 
la sécurité au travail 
ISO 9001 2008 ysystème de gestion de la qualité 

 environmentally friendly production 
ISO 14001 environmental management system 
OHSAS 18001 occupational health and safety 
management system 
ISO 9001 2008 quality control system 

çevreye duyarlı ürünler 
Nos produits à faibles émissions chimiques, ne 
dégradant pas la qualité de l'air, exempts de produits 
chimiques nocifs, possèdent la certification 
GREENGUARD GOLD. 

 environmentally friendly products 
products with low chemical emissions, air quality 
degrading, free of harmful chemicals have 
GREENGUARD certificates. 

durabilité 
utilisation de matières premières obtenues à partir de 
sources renouvelables 

 sustainability 
usage of raw materials obtained from renewable 
sources 


